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ك المركزيا لجزر أمواج   إتحاد
ا
 الملّ

 __________________________ 

OPERATIONAL RULES AND REGULATIONS   

 التشغيلية   الاحكام  القواعد و 

 

 OPERATIONAL RULES AND REGULATIONS التشغيلية  الاحكام القواعد و 

 

عررررلق اعد ااررررء تاو ررررلا ا  ت 
ُ
اعرررر افي  مررررج  ء رررر    رررر ا   الاحكرررر   ت

المررررررررق   إتحرررررررر يتتعررررررررء قبل   رررررررر    رررررررر   الاحكرررررررر   هررررررراع اعد ااررررررررء ت 

المددددددلّك  إتحددددددادقواعددددددد ولددددددوا   الملكرررررر ا اارررررررء ا    ررررررر     ررررررر   

 المركزي".

The Rules, Procedure, and Regulations contained in all 

parts of these Rules and Regulations as amended by 

the COA when needed, shall be known as “The Rules 

and Regulations of The Central Owner Association”. 

 السلطة.  1

المرررق  الملكرر ا هررر  ا  ررر    إتحرر يالمعرر م  ررر    ررر   تحررر ي ررء ل او

 .الاحك    ضء م الا تث   عهاع اعد ااء ت 

1. Authority 

The Association Manager as appointed and  by COA, is 

the authorized to ensure compliance with these Rules 

and Regulations.  

 . نطاق التطبيق  2

إع ا  رررر    ء رررر   ررررك م  رررر ف   رررر ا  ت تافهرررر   الاحكرررر   اعد ااررررء ت 

 ت ء   الأ  ا  تاععد فا  المشترك .

2. Territorial Applicability  

The Rules and Regulation are obligatory for all Amwaj 

Islands residents and visitors, and to all of the Common 

Parts and properties. 

 . الغرض والأهداف3

المررق  الملكرر ا عظ  رر    إتح ي        الاحك   تُط ق اعد ااء ت 

الرررررررل يءرررررررر ا   ررررررر   اع ررررررر  ل مرررررررج  ررررررر ف   ررررررر ا  تعضرررررررء م  رررررررلتق 

 عيشرررر    تا لءرررر    ء رررر  اع ررررك م تا   رررر   الررررل ا  رررر ف   ارررر  

 ت أ  ي .

3. Purpose and Objectives 

Rules and Regulations are applied by the Central 

Owners Association to maintain the luxurious lifestyle 

within Amwaj Islands and to ensure the Harmonious 

living conditions for all Residents and to keep the 

Islands Safe and Secure.  

 . حقوق الخصوصية4

 حررررق   ء رررر   رررررك م  رررر ف   رررر ا  اعتءتررررر       رررر  بل  يا ررررر  

تحرررررررءابل  ت طررررررر   فااررررررر ل  تخحررررررررق عهررررررر  الا رررررررتءت      ررررررررت ءا  

 لمشترك  مج  ك م  كني يظ ف ت   .الأ  ا  ا

4. Privacy Rights. 

All Residents of Amwaj Islands are entitled to their 

privacy within their Units and Plots and are entitled  to 

enjoy using the Common Parts in a Clean, Maintained, 

and secure Residential place. 

 مات. الالتزا5

 جررررررج الررررررل  ء ررررررر  المد ءرررررر م مررررررج ا  ررررررر ف تاعرررررر تاف احترررررررا  حدررررررر   

5. Obligations. 

All the Residents and visitors in the Islands have to 
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ت    ررررررررر    ء ررررررررر    ررررررررررا ل  تخجرررررررررج ات ررررررررر   او رررررررررلا ا  ارررررررررء 

 ا   ع  م  ء   تفدً  علإ لا ا  المت ع .

respect the rights and privacy for all their neighbors, 

action against violators shall be taken strictly as per the 

practiced procedures.  

 . الموافقات6

 جررررررج  م تكرررررر م  ء رررررر  اعطو رررررر   تالم افدرررررر    كت  رررررر  ت   درررررر   

 إتحررررررر ي ت   كترررررررج اعتف ررررررر ق اع نرررررررييا رررررر  اوياف  المع اررررررر   ررررررر ا  

 المق  الملك ا تلا  ج   إاط     افد  ش ه  .

6. Approvals. 

 All application and approvals shall be in writing and 

documented within the assigned department, weather 

TIO or Central Owner Association, no oral or verbal 

approval shall be given. 

 . التعديل7

المررق   إتحرر يالمكت    تالمط د   رر    رر   الاحك   هاع اعد ااء ت 

الملكرررررررر ا عضررررررررء م اععءاعرررررررر  تالم رررررررر تا    ء رررررررر  المد ءرررررررر م تخحررررررررق 

ااررررء    الاحكرررر   المررررق  الملكرررر ا تعررررء   هرررراع اعد ااررررء ت   تحرررر يو

تكرررررررررر م هارررررررررر   اررررررررررلتف   ء  ررررررررررج  ررررررررررلاف ارررررررررر يا تت ررررررررررلا  ء رررررررررر  

 اعتعء ق  ف ف  ءتفه  تإف  عه  إلل  ك م   ف    ا .

7. Amendment. 

This Rules and Regulations written and applied by the 

Central Owner Association to ensure the fairness and 

equality are given to all residents at same level, Central 

Owner Association has the right to adjust and amend 

these rules and regulation when there is a necessity by 

ordinary resolution. All amendments are effective 

immediately after issuance and dispatching to the 

residents of Amwaj Islands.  

 . المسؤولية العامة8

 تحءرررر  خرررر   رررر   دعرررري  مررررج  ت  ررررء    رررر ف   رررر ا    رررر  ع   

ا ررت ءا  الأ رر ا  المشررترك  تخجررج الررل  ء رر  الأ رر    اعررا   

اعترررري  الاحكررر   شرررترك  الاعترررلا    عد اارررء ت د رررت ء  م الأ ررر ا  الم

المرررق   إتحررر ي رررت  هشرررله  تإ قلهررر  عظ ء ررر  تلا  تحءررر  المرررء ل تلا 

الملكرررر ا الم رررر تع   ارررر   ا   رررر ف   ت اررررلف  ت  ررررل    ت إ رررر    

لأا      ت  ءتوك   ) ء  مج  عك الل  ب   ا   ررل   رر ف  

 .الأفتاح( تاعتي  ء تحءث  لا  ا ت ءا   ا    ا   شترك 

8. Public Liability.  

Use of the Common Parts is entirely at the risk of each 

person living or entering Amwaj Islands. All persons 

using the Common parts are to adhere to the Rules and 

Regulations, posted and informed to all. Neither the 

Manager nor the Central Owner Association are 

responsible for any loss, Damage, Thrift or injury to 

any persons or property (including and limited to loss 

of Life) which may arrays by the use of any Common 

Parts. 

 

 قيود عامة
 

 والملّك.  المركزي ات الملّك إتحاد.  1

اعلئيسرررراي تاععدرررر فا   تحرررر يالمررررق  الملكرررر ا تاو إتحرررر ي. دعتبررررر 1.1

المشرررترك  ت و  ت  طعرررر  الأفي اع لي رررر  ت و  ت  ءثورررر ل    رررر  ع م 

اررر  ارررء م ا تثررر    ء ررر  المد ءررر م تاع ائرررلخ    ء ررر   تطو ررر   

 .الاحك   هاع اعد ااء ت 

 

 تحءرررررر  المرررررر عك م و المد ءرررررر م الم رررررر تع   ارررررر   فعرررررر    فررررررلاي  1.2

لمارررر    ارررر ئقبل  تاعضرررر  ق تاءرررر    ارررر  عه  تاءرررر   يدرررر    رررر ث ا

تاعررررر كق  تالمدرررررر تع م تاءررررر   اعاظ فرررررر  تا   ي ررررر   تالمدرررررر تع م ... 

تاورر ل  اعتأكرررء  رر  الا رررت ءا  اعءررر  ر ع  رر ا  المشرررترك  ت اررر  

حررررررررءتث  اررررررررلاف لأا  رررررررر  هرررررررراع الأ رررررررر ا  المشررررررررترك   ت  ا ه  خرررررررر  

General Restrictions 
 

1. The Central Owners Associations and Owners. 

1.1. The COA, the Main Association, the Joint 

Properties, the Single Owned Plot and/or their 

Representatives are responsible for ensuring that all 

residents and visitors comply with all requirements of 

these Rules and Regulations.  

1.2. Owners/Residents shall be responsible for the acts 

of their family members, guests, household stuff, house 

movers, agents, contractors, cleaners, housemaids, 

contractors… ETC, and have to ensure proper use of the 

Common Parts and prevent damages to any of these 
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 ت عءا  تع ي إلل الأ  ا  المشترك .

 

 

   رر   جررج  م تكرر م  ء رر  ادرر ي او جرر ف  ءرر      تعهررء  1.3

اعتررري  جرررج  م  وترررل   الاحكررر    ررر  الم رررتأ ل  ررر لاعتلا    عد اارررء ت 

 بل  الم تأ ل ت و  ت اع تاف  ء  .

 

 

.  تحءرررررررر  الم عررررررررك   رررررررر تع   تعلخررررررررف الم ررررررررتأ ل تاعضرررررررر  ق 1.4

تختحءرررررررر    رررررررر تع   ا تثرررررررر   الم ررررررررتأ ل و  الاحكرررررررر     عد ااررررررررء ت 

ت ررريتحء  الم عرررك  ت  الاحكررر   اعضررر ف   ء ررر   حكررر   اعد اارررء ت 

عدرررررر ف المشررررررتر     رررررر  ع   اييلرررررر   الم ررررررتأ ل و اعضرررررر ف عهرررررراع اع

 .الاحك   اعد ااء ت 

 

 

 

لا  جج  م دشرر ف   ا  رر  المرر عك م مررج  ا اءرر   ررء  ايلررك  ا   1.5

   ي م  ت  ل     ت يظ    ت   ااء ت يظء   ءوك  اع حلخ .

 

 

 جررج إ ررلا  ادررء او جرر ف تفدررً  عودرر اي م المعءرر   بلرر  تخحظررل  1.6

تء  رررً  او جررر ف اع ررر  ا ع حرررءا  او   ررر  اعتج فخررر  ل رررر المعتءررررء  

تخجج اعتع        عك   ت    او لا ا  اع  فخ  تفدً  عودرر ي م 

 الملك ا.  تح يا        و الاحك   تهاع اعد ااء ت 

Common Parts or any structures and equipment that 

belong to the Common Parts.  

 

1.3. All Leases Shall be accompanied by a signed 

undertaking of the tenant that the Rules and 

Regulations are to be strictly adhere by the tenant, 

and/or Visitors.  

 

1.4. The Owner hold the Responsibility to acquaint his 

tenant and guests with the Rules and Regulations. And 

shall hold the responsibility of his tenant/guest 

compliance with all the provisions of the Rules and 

Regulations. Violations will be assessed against the 

JOINT PROPERTY or Owner if their tenant/guest 

violated those Rules and Regulations.  

 

1.5. None of the Owners, the shall be involved in any 

action that may violate any Law, Ordinance, Statue, 

and the Rules and Regulations of The Kingdom of 

Bahrain.  

1.6. Rentals contract shall be done as per the 

Applicable Laws, renting on Daily Basis for non-

approved Commercial Residence units are strictly 

prohibited and shall be dealt with immediate actions as 

per the Law and these Rules and Regulations of the 

Central Association. 

 

 الملّك المركزي  إتحاد. موظفين  2

 

.  جررررررج الررررررل  ء رررررر  المد ءرررررر م تاعضرررررر  ق تاعرررررر تاف مررررررج   خررررررل  2.1

المرررررررق  الملكررررررر ا  ت  إتحررررررر ي  ررررررر ا   ع  وررررررر  المررررررر    م  ت  جوررررررر  

 تاع  ئع م تالمد تع م  طلخد  تي  .  تح ي ء ل او

 

 

. او ررر    اعو ظ رررر  ت و  ت ا   رررء    ءا ارررر  تء  رررً  تعرررر   ررررت  2.2

اعت رررر  ر  عهرررر  ت رررريت  اعتع  رررر   عهررررر  الررررل   لرررر  اييلرررر     ررررر   

المرررررررررق  الملكرررررررر ا مررررررررج ات رررررررر   او رررررررررلا ا   تحرررررررر يتتعطررررررررا ا  ررررررررق و

 اعد ي ي      ا   عف

 

 ا ررررررت ءا   ا  ررررررر  المرررررر    م مررررررج  ا اءررررررر   رررررر لا  ءررررررن   ي ي 2.3
ً
 

     فاعك   ل ل ر  شلت .

2. The Central Owners Association Staff. 

 

2.1. All Residents, guests, and Visitors of Amwaj Island 

are to treat the staff or the COA or the Association 

Manger and vendors and contractors in a cordial 

manner.  

 

2.2. Verbal and/or physical abuse is strictly forbidden 

and will not be tolerated and will be treated as serious 

violation and gives the right to the Central Owners 

Association to take legal action with the Violator 

 

2.3. It is strictly and illegal to use any of the staff 

members for any private business. 
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 ررررررر  المرررررررق  الملكررررررر ا ت ررررررر   ا الأ  إتحررررررر يلا دُ رررررررءر لأاضررررررر    2.4

 د رر    ا   ررر ت ر لأا ادرر ف ت ررر   ارررءف  تحررأ  عرررك  ت ت رررو    ا 

 طلي و ا     ت  ا  للاي       ي     ا   ا   عك و  د  .

 

2.4. The Central Owners Association members and 

Security personnel are not allowed to accept any keys 

of any property and what falls under, deliver any 

package/Parcel, or any personal items on behalf on any 

owner/resident. 

 

 . الضوضاء والمضايقات3

 

. ُ حظررررل الأهشرررررط  تاع ررررو ك    اعتررررري تت رررربج مرررررج اعض اررررر   3.1

تاعضرررر    مررررج الأ رررر ا  المشررررترك  تلا دُ ررررءر  ررررأا يرررر    رررر   اءرررر   

اع ررررررر  ي   ت  ا ت رررررررلق  رررررررء د ررررررربج ارررررررء  اعلاحررررررر  مرررررررج  ا  ررررررر   

 شررررررررتر   ت ادرررررررر ف  ءورررررررر   تخُ رررررررررءر  أاءرررررررر   اع ارررررررر   اع ررررررررر     

عتءررء  رر 
ُ
    ررر  تاع رر  ي  و اعتعررء ق  مررج الم رر ح  الم رررلح بلرر  تت

المررق  الملكرر ا  ررق   رر ا   اءرر   حررءي  تفدررً  عودرر ي م  إتحرر ي

 تالأيظء . الاحك   ت 

 

 

 

ت رررررلا اعض اررررر   تاع ضرررررر     ضرررررً  الررررررل اع ررررر  فا  ت  رررررر ا   3.2

اع رر  فا  تإ ررقح الملك ررر   ت ا  يا   ررء تت رربج مرررج اعتررأ  ر الرررل 

ا   رام الل اعلل     اء  اع ء ح  إ قح  لك    رر    رر   ا 

  م مج الأ  ا  المشترك .   اع ك

 

 

 جررج ترراك ر المرر عك م تالمد ءرر م  ررأم  رر ف   رر ا  لا ترر ا    ررء  3.3

اوهش    ء   ء د بج اعدو      او ا    ررق   رر ا   اععءرر  

الم ررء ح بلرر  تإ ا ا رررتءل  اعض ارر    عررء  ررر ا   اععءرر   حرررق 

المررررررق  الملكرررررر ا  إتحرررررر يعوءرررررر عك م و المد ءرررررر م تدررررررء   شررررررك   إلررررررل 

 ت ا او لا  اعء  ر  حق ا   ع  م.تاعاا  ي

3. Noise and Nuisances 

 

3.1. Noise and Nosiness activity and behaviors are 

prohibited in the Common Parts, carrying any kind of 

maintaining work/maintenance or any such act which 

may cause uncomforting living in any Common Part or 

owned property is not allowed, noisy construction 

work and maintenance/modifications in the allowed 

area should be permitted and approved by the Central 

Owners Association within limited work hours as per 

the law and Rules and Regulations. 

 

3.2. Noise and Nosiness are also applicable to Motor 

Vehicle, Car Horns, Vehicle Repair, and any instrument 

or tool that may cause to affect the neighborhood. 

Although No vehicle repair by any of the residents is 

allowed in the Common Parts. 

 

3.3. Owners and Residents shall be reminded that 

Amwaj Islands are still undergoing construction which 

may cause a little inconvenience during the allowed 

business hours, if the noise continued after the 

working hours owners/residents have the full right to 

complaint to the Central Owners Association which 

will take the right action against the violators. 

 

 . قيود الاستخدام4

 

تُ  رر   عرررق اععدررر فا  مرررج  ررر ف   ررر ا  خ حرررءا   ررركا    4.1

لا ررت ءا ه   رر    رر  اععرر ئق  اع لي رر   رر  عرر   ررا  الررل  ررقق 

المررق  الملكرر ا تيت جرر  عرراعك  ءكرر   إتحرر ي عك تخُعتءررء  رر    رر  

فدررررررررر عوءرررررررر عك م تارررررررر ئقبل  تالم ررررررررتأ لخ  تاعضرررررررر  ق تاءررررررررر   

 الما    شغ  هاع اععد فا .

    

4. Use Restrictions  

 

4.1. Unless otherwise stated and approved by the 

Central Owners Association, some properties in Amwaj 

Islands are designated as Residential units for the use 

of single families. As a result, only the owners, and 

their families, tenants, guests and domestic employee 

can occupy these properties. 
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 حءا  تاععد فا )  قق اع ا ي  تالأ رر ك  تُ اف  ء   اع  4.2

ا    ررررررر  تالمعتءرررررررء    ي يرررررررً ( عق رررررررت ءا  اع ررررررركني تلا  جررررررر   

ا ررت ءا ه  تحرررأ  ا  رررلق  رر  اعظرررلتق ع لرررلاي اعتج فخررر   ت 

 اعت  خ   ت اعفش ط اع ا عج  ت الأاء   اعتج فخ  ت و  ت اع   .

 

 

 رررت ءا  لا  جرر   لأا  رر  المد ءرر م و اعررر تاف مررج  رر ف   رر ا  ا 4.3

  ا اد ف لأهشط   ء تسائ ع ءع   ا          ف    ا .

 

 

.  حظرررررل ت  خررررر  اعفشرررررلا   ت اعكتي ررررر    ت  ا يررررر    ررررر  المررررر اي 4.4

 اواقي   تحأ ات    الأ  اب  ت الأ  ا  المشترك .

 

 

 تحء   ء    ك م   ف    ا  ت تافهرر    رر تع    ا اررلف   4.5

  ظ ق   لأ  ا  المشترك .

 

ت رربج اعوغرر  تاع رررو ك    الم رري   إحلا ررً   رر م اع رررك م  ررء  4.6

 تاع تاف ت  عت لج لا دُ ءر بل .

 

 

لا دُ ررءر   عتررءفخج  ت  ا   ارر   لأا يرر    رر  هرراع الأهشررط   4.7

 رررررررررررر ا  مرررررررررررررج اعشرررررررررررر اط   ت ا  رررررررررررررءائق  ت   ا ررررررررررررف اع ررررررررررررر  فا   ت 

 اع حءا  اع كا   المشترك .

 

   

4.2. All units and properties (other than the hotels and 

designated and legally approved places) are classified 

for residential use and shall not be used under any 

circumstances for commercial purposes, storing, 

manufacturing activity or business, and or vending.  

 

4.3. None of the Residents /visitors on Amwaj Islands 

shall use any property for activities that may cause 

improper reputation of any part of Amwaj Islands.  

 

4.4. Distributing flyers, brochures, or any kind of 

advertising material under the doorsteps or Common 

Parts prohibited.  

 

4.5. All Amwaj Islands Residents and visitors are liable 

for any damage to the Common Parts. 

 

4.6. Offensive language and behaviors may cause 

embarrasm 2ents between the Residents and visitors 

therefore are not allowed.  

 

4.7. Training, coaching, classes for any kind of such 

activities are not allowed nor in the Common Parts 

beaches, parks, parking, or residential units. 

 . الحيوانات الأليفة وامتلّك حيوانات منزلية5

 

تالاحت رررر   بلرررر  ا    ايررر   الم ررررء ح  جو لرررر  إلررررل  رررر ف   رررر ا   5.1

يا رررر   ا ادرررر ف ح  ايررررر    ع  رررر   الع رررر   ثررررر  اعكررررقب تاعدطرررررر 

تاعط  ف )   تثا   اع لائ ( تاع ررقحف تاع  غرر تا  تالأ ررء   

تخحظررررل  ورررررج ح  ايرررر   )الرررررل  ررررب   المثررررر   لا ا   ررررل( المررررر ا  

تا    ايررررر   اعبر رررررر  تا   ررررر   تاعررررررء    ت رررررر   ارررررءف  تحررررررأ ي رررررر  

 اع اف تلا  ج   تل    ا  ء  .

 

 

. اع تاحف تالأف عج ت ء   الأي ا  الأ ل  اعترري تعتبررر  طررل  5.2

 ل ر   ء ح بل  يا     ف    ا .

 

 

 جررررررج  م ت دررررررا ا    ايرررررر   المالع رررررر  يا رررررر  ادرررررر ف الم عررررررك تلا  5.3

5. Pets and owning Home animals. 

 

5.1. Allowed animals to be brought to Amwaj Islands 

and kept inside any property should be considered 

household pet like Dogs, Cats, Birds (excluding preys), 

Turtles, Parrots, and Fish. Animal not allowed shall be 

(and not limited to), goats, wild animals, horses, 

chicken, hens and what fall under the same kind, and 

Pigeons are not allowed to be raised. 

 

5.2. Reptiles, Snakes, and all other species that 

considered dangerous are not allowed within Amwaj 

Islands. 

 

5.3. Domestic household animals are to stay inside the 
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 جرررر   ا رررررت ءا ه  عوتر  ررررر  تاعتجررررر ف . تخجرررررج  م دع  ررررر   طلخدررررر  

 إه  ي   تفدً  عوءء ف    اعءتع   علا    ا    ام.

 

 

 

المررررق   إتحرررر ي.  جررررج  م  ررررت  تد  ررررء اعكررررقب يائءررررً  ت رررريت ا 5.4

الملكررر ا او رررلا ا  اعد ي ي ررر  ارررء   عرررك اعكرررقب  طودررر  اععاررر م 

تعرر     رررا مرررج الاات ررر ف تأك ررء الم عرررك  م اعكورررج  رررءفب  ت تيتي  ت 

ل رررررررر  ط رررررررر تخرررررررت  تط  رررررررق   اارررررررء تعررررررر ائر ا رررررررتق  ا    ايررررررر   

  ا ت ل  . الأع    الل  ء   ا    اي   الأع    يتم 

 

 

  عرررررك ا    ايررررر   الأع  ررررر  هرررررر  الم ررررر    اررررر  اعرررررت و   رررررر   5.5

 فضق  ح  اي ته الأع    مج  ا ي ق اعدء    المت فل .

 

 جج تءش   ا    اي   الأع     رر    رر   هرر  بل  المررأع ف م   5.6

لمارررررر   ا  رررررررو ك     طرررررررل  ل رررررررر  ت  عرررررر  كءررررررر   جرررررررج اع ررررررر ر مرررررررج 

  ترر ف   ررر ل   10لا  درر  ارر  الأ رر ك  الم ررء ح بلرر  تالاحت رر    ءررر  

 ت  م الأ      ت ا    اي   الأ ل .

 

 ُ ءا  تء ً   إطع   ا    اي   الأع    مج الأ  ا  المشترك .  5.7

 

 

 جررررررررررررررج تعدررررررررررررررر    ء رررررررررررررر  ا    ايررررررررررررررر   الأع  رررررررررررررر  تتح ررررررررررررررر  ل   5.8

 تتل   ه .

 

. لا  جرر   إ درر   ا    ايرر   الأع  ررر  يتم  لا  رر  مررج اعشرررلف   5.9

 الأفا    ت مج  ا        الأ  ا  المشترك . ت  

 

.  جج  م تك م ا    اي   يائءً  تحررأ اع رر طل  تلا دُ ررءر 5.10

 عه   إحءاث ا ا   ك  ر  ت بج إ ا   عظ  رام.

property of the Owner and shall not be used for 

commercial breding and trading. And shall be treated 

in a human manner in accordance to the international 

practice for animal care. 

 

5.4. Dogs shall be always leashed; unleashed dogs give 

the Central Owners Association to take legal action 

against the owner. Assuring by owners that the dog is 

trained, friendly, or not dangerous will not be taken in 

consideration. Owning Pet rules and regulations are 

applied to all pets without any differentiation.   

 

5.5. Pet owner is responsible to dispose their pets’ litter 

in the provided litter bins. 

 

5.6. Pets shall be walked by their familiar owners to 

prevent any unexpected dangerous behaviors, shall be 

also walked in the permitted areas, and keep at least 10 

meters between them and other persons or animals.  

 

5.7. Feeding pets in the common Parts is strictly 

forbidden.  

 

5.8. All pets should be sterilized, vaccinated, and 

licensed. 

 

5.9. It is not allowed to keep pet unattended on the 

balconies or patios or in any part of the Common Parts.  

 

5.10. Animals shall be always under control and not 

allowed to make major noise that cause uncomforting 

stay for the neighbors. 

 

 إلى الأجزاء المشتركة. الوصول  6

 

 .ع ائر اع       6.1

 

 (  تءتررررررر   ء ررررررر  المررررررر عك م تالمد ءررررررر م  ررررررر   ق ل رررررررر ا   رررررررلا مرررررررج 

تاع  رر   إع لررر  تاعتءترر  بلررر   الملك خررر   ا ررت ءا  الأ ررر ا  المشررترك 

المررررق   إتحرررر يالمط درررر   رررر    رررر   الاحكرررر    رررر   لاارررر   اعد ااررررء ت 

 .الملك ا 

6. Access of Common Parts 

 

6.1. Access Regulations. 

 

a) All Owners and Residents shall have the right and 

non-exclusive easement of use, access and enjoyment 

in and on the Central Common Parts, subject to their 

due observations and performance of the provisions of 
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ب( دُ ررررررررررءر لمرررررررررر تيا ا  ررررررررررء    تالمدرررررررررر تع م ت ء رررررررررر  ا  ررررررررررلف  م 

  عء    إلل  رر ف   رر ا  فدررر  ت رر فخر تت رر ئق ت رر    عتءررء  

 رر    رر  اوياف  المع اررر  عكرر  يررر    رر   يرر ا  اععءررر  تمررج اعت   رررأ 

الم ررررء ح  رررره اعرررراا ترررر  تحء ررررءع  رررر    رررر  اوياف  تتفدررررً  عودرررر ي م 

 ورررررر   او طرررررر ف بلرررررر  ت   ررررررتثا    اءرررررر   تحرررررر لا  اعطرررررر اف  اعترررررري لا 

المررررررررق  الملكرررررررر ا  إتحرررررررر يتااررررررررء إ ررررررررقن المرررررررر    م المع ارررررررر م )إياف  

   عتف  ق     ء ل الأ   المع م        اوياف (.

 

 

 

 

 

 ( لا د ررءر  شررك   رر ط    ع  رر   إلررل المارر طق ل ررر الم ررلح بلرر  

 يتم   افد     د  تت ض  عوضلتف .

 

 الايتد  .  6.2

 

المرررق  الملكرر ا اعتأكرررء  رر  تاررر  اءو رر  يدررر   إتحرر ي (  جررج الرررل 

 وك   ه  ح  تتعء ءه  الل  ء   اععد فا  المشررترك  تالمررق  

 مج   ف    ا .

 

المرررررق  الملكررررر ا ارررررء م تررررر ف ر ا  ء  ررررر  اعك ف ررررر   إتحررررر يب( الررررل 

   ء   المد تع م   تيا ا  ء    ع   ا  المشترك .

 

 

 ا   ررررررر و لا ا   (  وتررررررل   ء رررررر  المررررررق  تالمد ءررررررر م مررررررج  رررررر ف   رررررر 

تاعد ااررررررء الأ ا ررررررر  المت عرررررر  مرررررررج هشرررررر ط الايتدررررررر    رررررر    ررررررر   اررررررر  

حررررءتث  ا اررررلف عوءءتوكرررر    ت  ا  رررر    شررررتر  تي رررر  اع رررراي  

 اط ررررررق الررررررل ا  ررررررلت  تكررررررق اعفشرررررر ط م  جررررررج اعد رررررر    رررررره  ررررررق  

   ا   اععء  اعع ي  .

 

 

 ت و   اعش ا   اع  ئ    6.3

 

 ا   ررر  اوياف   ررر  48 (  جرررج ا   ررر   الرررل او م  درررءً     ررر  

المررق  الملكرر ا اعتأكررء  رر   م اععءرر   إتحرر يا  ت   تخجررج الررل 

المادرر   لا  اطرر ا الررل  طرر ف  ت يرره  ررء  رر  ل الررل  كرر م او   رر  

  ت  ء  ت بج مج توف الأ  ا  المشترك .

the Rules and Regulations applied by the Central 

Owners Associations.  

 

b) Services providers, contractors, and all the 

handymen are permitted to enter into Amwaj Islands 

only with permits and approved access documents by 

the assigned management to each type of work. And in 

the allowed timing that has been setup by the 

management and as per the law. Except the Emergency 

works and Emergencies which no notice is required 

and upon informing the designated personnel (Central 

Owners Association Management in Coordination 

with the Security Manager assigned by the 

Management). 

 

c) Access to unauthorized areas is strictly not permitted 

without prior approval and subject to the necessity. 

 

6.2. Moving In. 

 

a) The Central Owners Association is to ensure a 

proper a Move-In-Process is set and circulated to all 

JOINT PROPERTY and Owners in Amwaj Islands. 

 

b) The Central Owners Association is to ensure that all 

Contractors and Services Providers adequate 

protection to the Common Parts. 

 

c) All the owners and Residents of Amwaj Islands are to 

adhere to the security procedures and Rules followed 

to Move-In activity in order to prevent any damage to 

the properties or any Common Part. Same Applies to 

Move-out. Both Activity are to be done during the 

Normal working hours. 

 

6.3. Bulk Deliveries. 

 

a) Permission should be obtained in advance 48 hours 

from the designated department. The Central Owners 

Association should ensure that the carried work does 

not involve and dangerous that may affect the 
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ب(  جررج  م  درر   المدرر ت  المعنررري   عتع  رر  تإ اعرر  تاعررت و   ررر  

اءو رررر   اعت ررررلق اارررررء  المرررر اي   رررر  تلعررررء اععءرررر  تخجرررررج إ ررررلا 

ت  ررف اععءرر  تفدررً  ع رر ا  اععءرر  الم ررء ح بلرر  تخجررج إ اعيلرر   رر  

 الأ  ا  المشترك  إلل الما طق ا     .

residence or may cause damage to the Common Parts.  

b) Packing, removing disposal of the Material before 

and after the work should be done by the respective 

contractor. Disposals shall be carried out when the 

work stops as per the allowed working hour and have 

to be removed from the Common Parts to the 

designated areas. 

 

 المركبات وقيود ركن المركبات وقواعد القيادة..  7

 

 

 . الملك   7.1

 

 ( عررر  دُ ررررءر  تشررررغ    ا  لك رررر   ت رررر ر الررررل اعطررررل  اعرررر ال   ت 

ل رررررررر المل  رررررررر  مررررررررج  ا  اطدررررررر   رررررررر   رررررررر ف   ررررررر ا   ءرررررررر  مررررررررج  عررررررررك 

 اعءفا    اعل  ا  .

 

ب( لا د ءر  تغ  ر  خأ اع   ف   ت  ا  رر  ا  ررء    اعع ي رر   ت 

  اطد       ف    ا .اعلئي    مج  ا 

 

 (  جج او قن ا  ت لب اع خررأ اععليرراي  ت  ا  رر ي  ك ء  ئ رر  

 رررء تحرررءث  ررر   ا  لك ررر  إلرررل الأ ررر  المعررر م مرررج الماطدررر   ررر   دررر   

 رررررررراعك تختحءرررررررر    عرررررررك الملك رررررررر  الم ررررررررل    تحررررررر يالأ ررررررر   ررررررررإ قن او

  ررررررر تع   تءررررررر  ر المشررررررركو  تاعتأكرررررررء  ررررررر  إا يبلررررررر  إلرررررررل ح عيلررررررر  

 الأ و  .

 

إ اعرررررررر  الملك ررررررر   اعترررررررري لا تعءررررررر   رررررررر  الأ ررررررر ا  المشررررررررترك  ي(  جرررررررج 

 تإ قحه .

 

 

 الملك    اعتج فخ   7.2

 

 ( لا دُ ررررءر    رررر ق الملك رررر   اعتج فخرررر  تت  خ لرررر  يا رررر  الأ ررررر ا  

 المشترك 

 

ب(  حظرررررررررل ل ررررررررر   الملك ررررررررر     لم ررررررررر ع الم رررررررررت ء   مرررررررررج الأ رررررررررر ا  

 المشترك .

 

ا    رررررررر  إلرررررررررل الأ ررررررررر ا   (  ءارررررررر  ت رررررررررلب الم رررررررر ع  ررررررررر  المءتوكررررررررر   

المشترك  تاعش اف    بج ل    اع   فا  تخجج تاظ  هرر  الررل 

 اع  ف.

7. VEHICLES, PARKING RESTRICTIONS, AND 

DRIVING RULES.  

 

7.1. Vehicles. 

 

a) No Off-Road or Unlicensed motor vehicles will be 

permitted to be operated in any area of Amwaj Islands, 

including Quad Bikes.  

 

b) Changing vehicle oil or any of regular or major 

services are not allowed in any area of Amwaj Islands.  

 

c) Accidental oil leakage or any chemical may be 

caused from any Vehicle has to be reported to the 

assigned security on the area, the Security then to 

report it to the Association. Owner of the leaked 

vehicle is responsible to rectify the issue and insure to 

return it to its original case.  

d) Not working vehicles shall be removed from the 

Common Parts and attended by breakdown for the 

purpose of repairs.  

 

7.2. Commercial Vehicles. 

 

a) Commercial Vehicles are not allowed to be parked 

and stored within the Common Parts 

 

b) Water used washing of vehicles is prohibited in the 

Common Parts.  

 

c) Leakage of water from a private property to the 

Common Parts and streets due to Car washing is not 

allowed and shall be cleaned and rectified 
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ي(  جج  م تءتث   لك    اعت     اعتج فخ  عوت و   المرراخ ف  

 .6.3مج اع اء ف   

 

 .    ف اع   فا 7.3

 

 (  تع م الل الم عك م و المد ء م تا ئقبل  تاعضرر  ق ا ررت ءا  

    .  ا ف اع   فا  ا  

 

ب( لا دُ رررءر    رررت ءا    ا رررف اع ررر  فا  ا    ررر  اعتررري  رررء 

 ت  ل الل  ظهل الأ  ا  المشترك  كء   م.

 

 مرررررررج الأ رررررررر ا  
ً
 ( ارررررررء  ت ررررررر ق اع رررررررر  فا  ل رررررررر الم رررررررلح بلرررررررر  عررررررر ق

 المشترك  الل اعاح  اعاا تحءيع شلط  اع حلخ .

 

ي(  تحءررررر    عررررررك الملك ررررر    رررررر  ع  الملك ررررر  المت   رررررر  مرررررج الأ رررررر ا  

المرررق  الملكررر ا الم ررر تع    إتحررر يشرررترك  تلا  تحءررر  المرررء ل تلا الم

ارررررررر   ا  ررررررررل    ت   ررررررررر ف   ت اررررررررلف  ت يارررررررر ت   ضررررررررر ئ    ت  ا 

  ا      ل  تحءث عوءلك    ت  حت خ بل .

 

 

 

 . المل ب المغوق7.4

 

 (  جرررررررررج إ دررررررررر ق الملك ررررررررر   المءو كررررررررر   ت المشرررررررررغو   ت ا   ارررررررررع  

 عررررك مررررج المررررل ب إلررررل ا  ررررء ع رررر طل  الم عررررك  ت المدرررر   مررررج  طعرررر  الم

 الأ صاى    اع ع  الم ءء  عهاا المل ب.

 

 

 ب(  جج إلق     اب المل ب مج ح ع  اء  ا ت ءا ه.

 

 ( ت ررت ء  الملائررج المغودرر  فدررر ع  رر ق الملك رر   الم ررلح بلرر  

تت ررررررر خ  الألرررررررلاي المالع رررررررر  تلا  جررررررر    خرررررررر ي   رررررررع  اعت رررررررر خ   ت 

لأا لرررررررررلي   ررررررررررل تلا  جرررررررررر   ا رررررررررت ءا ه  عوترف رررررررررره  ت اععءرررررررررر   ت 

الاحت ررررررر    أشررررررر     ررررررر ف  المرررررررل ب ت    ررررررره  ءررررررر  مرررررررج  عرررررررك الأ ررررررر ث 

 ت    اعا  ت   تح ق  اعش ا  تالمعءا  تالآلا .

 

 

 ي( لا د ءر  ب   المل ب مج  ا  اطد .

 

immediately. 

 

d) Delivery commercial vehicles shall obey the rules 

mentioned in clause number 6.3. 

 

7.3. Parking. 

 

a) Owners/residents and their families and guests have 

to use the allocated car parking. 

 

b) Allocated Parking that may affect the Common Parts 

appearance are not allowed to be used as storages.  

 

c) No overnight parking in the Common Parts of any 

unauthorized vehicles as defined by Bahrain Police. 

 

d) All vehicles parked on the Common Parts are at the 

vehicle owner’s risk. Neither the Manager nor The 

Central Owners Association shall be responsible 

and/or liable for any theft, loss, damage, and action 

proceeding claims, suits nor other misdemeanor 

caused to the vehicle or their contents.  

 

7.4. Closed Garages. 

 

a) Vehicles owned, operated or within the control of 

the owner, or resident of such owner’s lot should be 

parked in the garage to the extent of the maximum 

designed capacity of such garage. 

 

b) Garage doors are to be closed when not in use.  

 

c) Closed garages are only to be used for parking 

authorized vehicle and storage of household items. It 

may not use for excessive storage capacity, 

recreational, business, or other purpose. No items are 

to be kept outside and in front of the garage including 

furniture and plants pots, barbeques, equipment and 

machineries. 

d) No garage sales are allowed in any area. 
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 اعتشغ   )اع ق   الل اعطل  تا ت ءا  اعطل (.  7.5

 

تاعرررر تاف الاعتررررلا   حررررءتي  (  جررررج الررررل  ء رررر  اع ررررك م تالمرررر عك م 

اع ررررلا  الم عرررر   الررررل  ء رررر  لافترررر   اع ررررلا  الررررل اعطررررل  مررررج 

   ف    ا .

 

ب( ُ حظل تء ً   اعد  ي  ا    ح   ت اع      ت  ا ي    رر  هرراع 

الأهشررررررط  اعترررررري  ررررررء ت رررررربج  طررررررلًا    شررررررل  ت ل ررررررر    شررررررل الررررررل 

 ق   الأ     يا     ف    ا   ت إلررل و مررج الأ رر ا  المشررترك  

ت  اعت ررلق تج ههرر  تإ ررقن اعشررلط  بلرر  الررل اع رر ف   ضرر ف ت رري

 ت ات    او لا ا  اعد ي ي   اء ه لا  اع  ئد م و اعءفا  م.

 

  ( عوءش   يائءً  حق الملتف مج المءلا  ت ح اي المش  .

 

 

ي(  وتررررررل    ررررررت ء   اعطلخررررررق   وشرررررر فا  الملتفخرررررر    رررررر ف   رررررر ا  

 تإش فا  اع لا  مج  ء   الأت   .

 

يفا ررر   اع رررلا  ت ررر   ارررءف  تحرررأ ي ررر  اع  ررر   ت  ررر  شررر بله  هرررر( 

 ل ر   ء ح بل  مج   ف    ا .

 

ت(  جرررررررج الرررررررل  ء ررررررر  اع رررررررك م ا   ررررررر   الرررررررل ت رررررررلخر ي ررررررر   

 لا ت ءا     فابل  تاعدءف  الل ي     ء   اع ك م.

 

 (   ضرررر   ء رررر   رررر عكا الملك رررر   عو حرررر   رررر    رررر  الأ رررر   رررر  

 ت أ لآ ل عضء م الا تث  .

 

د ررءر    درر ق اعدرر افب ت اعررءفا    اع حلخرر  ت   شرر بل  مررج ح( لا 

 الا  ك  المشترك 

 

 

7.5. Operation (Road safety and Road Usage). 

 

a) All Residents, owners, Visitors should adhere to the 

speed limits that shown on all road speed signage in 

Amwaj Islands.  

 

b) Ruthless driving, Racing, or any kind of such activity 

that may cause direct or indirect safety hazard to the 

People inside Amwaj Islands or to/in the Common 

Parts are strictly prohibited and will immediately acted 

upon and reported to the police to attend and take the 

legal action against those drivers/riders.  

c) Pedestrians always have the right-of-way on 

walkways and footbaths. 

 

d) Road users shall obey Amwaj Islands traffic signs 

and speed sign all time.  

 

e) Speed Bikes and what falls under the same Category 

or similar are not allowed at Amwaj Islands. 

 

f) All Residents have to obtain Access Pass to use their 

vehicles and be able to enter the residents’ entrance. 

 

g) All vehicles owners are subject to check by the 

security from time to time to ensure compliance. 

 

h) its not allowe dto park Boats and Jetski at the 

Coomon Areas 

 

 . الصحة والبيئة8

 

 إعد   اعدء    تاعت لخج  8.1

ُ حظررررررل ف ررررررا اعا   رررررر    ت اعكت  رررررر  الررررررل ا  ررررررءفام  ت اعت لخررررررج  ( 

 شررررررك   رررررر ف  ت ررررررلخر مررررررج  ء رررررر  الأ رررررر ا  المشررررررترك  تختحءرررررر   ا 

 رر    ايلررك هرراع اعد اررء  الم رر تع   ارر  تكو رر  اعتاظ رررف  ت 

او قح  ت اعتء  ر  ت الا ت ءا  اعا تج  ارر  هرراع او ررلا ا  

 ا  ظ ف .

 

8. HEALTH AND ENVIROMENT. 

 

8.1. Littering and Vandalism 2. 

a) The act of Littering, Graffiti, or Vandalim 2 is strictly 

and expressly prohibited in all the Common Parts. Any 

person violate this Rule shall be held liable for the cost 

of cleaning, repairing, rectifying, or replacement 

resulting these prohibited actions.  
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الأ ررر ك  اعع  ررر  مرررج اع حرررلخ  تفرررق ب( لا  جررر   إعدررر   اعدء  ررر  مرررج 

 اعد ي م.

 

 (  ررررريت  إ ررررررقن اعشررررررلط   جء رررررر  ا  ررررر ايث اعا  ءرررررر  ارررررر  هرررررراع 

 الأاء   لات      خء    او لا ا .

 

 اعتء  م ت اد ب اعس  ئل  8.2

 (  جررج اعررت و   رر   ادرر ب اعسرر  ئل تف  يهرر  لأ رر  ب تتعوررق 

   ع ق   تاع ي   مج اعط      الما    .

 

 

 ً   اعت و     اعس  ئل ت اد ب اعسرر  ئل تاعل رر ي ب( ُ ءا  تء

 ررر  شرررلف   ا تحرررء  لأ ررر  ب تتعورررق   ع رررق   تاع ي ررر  تخ ضرررر  

 ء رررررر  الأ رررررر    و ررررررلا ا   رررررر ف   إ ا ترررررر  ارررررر طه    عورررررر م 

  عك.

 

 (  حظررررررل ف ررررررا اعسررررررر  ئل ت ادرررررر ب اعسرررررر  ئل مرررررررج  ارررررر ا  الم ررررررر ع 

اعد ي ي رررر  تاع حلخررر  ت ا   رررطر  ررر ئا ت ررريت  ات ررر   او رررلا ا  

 اء ا   عف     ق ا  ه  ا  ك     ا  ت  .

 

 

 اعا ف تاعش ا  الم ت ح و ا   فجج   8.3

 ( لا د رررءر  ررررأا ي ررررام   ت حرررر   ت ح ررررق  شررر ا  يا رررر  الأ رررر ا  

 المشترك   ء  مج  عك اعش اط 

 

 ب(  ءا   اع    ت   اء   ا  لخق.

 

برت ررررر م  ( لا د ررررت ء    رررررت ء   اعشررررر ا    إلا اعكهل ررررر    ت اع

  ت اعغ   اعط  عج كء ءف عو   ي.

 

ي(  جررررررررج  م تكرررررررر م  ط ررررررررأ  ا  لخررررررررق ا  ء عرررررررر     رررررررر ي  يائءررررررررً  

   عدلب     اطد  اعش ا .

 

هرررر(  جرررج ا ررررت ءا    رررط اي   اعغرررر   الم رررء ح بلرررر  فدرررر تفدررررً  

مررررررج  كرررررر م  ررررررا  ق ع رررررره ع  عورررررر ائر  وء رررررر  اع حررررررلخ  ت م تكرررررر م 

 الا ت ءا .

اع ررروج  ثررر  ا  شرررج  ت   اعرررج  ت( لا د رررءر    رررت ءا  اع  ررر ي

 اع ح .

 

 (  جرررررج ت ررررر خ  اعشررررر ا    مرررررج   ررررر ك   ررررر في  مرررررج اعطدررررر  ا  ررررر ف 

طررر ا  اع  رررأ تلع ررررءًا اررر   شررررع  اعشرررء  الم  شررررل  مرررج اعطدرررر  

b) It is illegal to litter in the public areas in Bahrain as 

per the law.  

 

c) All incidents caused by those actions will be reported 

to the police for their further action. 

 

8.2. Smoking and Cigarette Butts.  

a) Cigarette butts and ash should be for safety and 

environmental reasons, be disposed in appropriate ash 

trays.  

 

b) Disposing Cigarettes, cigarette butts, and ash, from 

any unit’s balcony is strictly prohibited for safety 

hazards and environmental reason. All persons are 

subject to strict action if caught doing this.  

 

c) Throwing Cigarettes, Cigarette Butts in the water 

canals, Marina, and any water feature is prohibited, 

and legal action will be taken against the violator with 

the assigned government department.  

 

8.3. Open/Exterior Fire and Barbeque. 

a) No Open fires or Barbeques shall be or permitted 

within the Common Parts, including Beaches 

 

b) Fire Works are strictly prohibited.  

 

c) Barbeque users to use only electrical, propane, or 

natural gas as fuel source. 

 

d) Portable fire extinguisher shall be always present 

near the Barbeque area.  

 

e) Only allowable gas cylinders as per Bahrain 

Municipality regulations and low are to be used.  

 

f) No Solid fuel such as wood or charcoal briquettes are 

allowed.  

 

g) Barbeque Grills should be stored in cool places in 

the hot weather all the times, and out of direct sunlight 
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 اعع يا.

 

ح(  جررررج إ درررر ق ا ررررت ءا  اعشرررر ا    اعترررري ت رررربج شررررك ت   رررر  

 ا   رام  ت يدوه  إلل  ك م  ا  ج.

 

 

المرررررررق   إتحررررررر ي ا    ررررررر  ع   ط( ت لرررررررج   اارررررررء اعشررررررر ا  الم اررررررر 

الملكرر ا ف ءرر   تعورررق  ررأا شرررك   رر   شرررك   او رر     ت اعتورررف  ت 

ا  رررر ايث اعترررري  ررررء تحررررءث   رررربج الا ررررت ءا  ل ررررر اعءرررر  ر  ت 

 ت  خ  هاع المعءا  الم ت ء   مج اعش ا .

 

 

 الأهشط  ا  طل   8.4

  ( تحظل  ء   الأهشط  اعتي بلءي ه   ت و  ت  ق   الآ لخ .

 

 

ا رررررررررررت ءا  الأ رررررررررررظ   اعا فخررررررررررر  ت و  ت  ا  عررررررررررر   ت  عرررررررررررءا   ت ب( 

 اء    عع   ت ا ي  اعه ا  اعترري  ررء ت رربج إ رر    ع  رر     ت 

 اوالاف   لمءتوك    حظ ف عوغ   .

 

 

 (  جرررج إ اعرررر   ا  رررربج عوتررررأ  ر الررررل تررررأ  م الأ رررر ا  المشررررترك   ت 

  ء  ت بج مج إعغ   اعتأ  م الل اع  ف.

 

 

   رررررر   ا  رررررر اي ك ء  ئ رررررر   ت    ع   رررررر   ت ي( لا دُ ررررررءر  رررررر عت و

      ت  ا ي       طل    ل  تخجج إ قن اعشلط  إ ا حررءث 

 عك ت  رتج الل  عررك ات رر   إ ررلا ا    ي ي رر  اررء الأ رر    

 اعا   ت ب  ا مج  عك.

 

هرررررررر( لا دُ رررررررءر  ت ررررررر خ  المررررررر اي تاع ررررررر ائ  اعك ء  ئ ررررررر  تالمت جرررررررل  

اععدرررررر فا  المءو كررررر   ت مررررررج الأ رررررر ا  تاعد  وررررر  عقشررررررتع    ررررر ا  مررررررج 

المشرررررترك . )   رررررتثا   ا رررررط اي   اعغررررر   الم رررررء ح بلررررر  تالمعرررررءا  

 الما     اعتي ت  ا ت ءا ه  ك وع         ث  اع لاا  (.

 

 

  ك فح  الآف  .  8.5

المرررررررق  الملكرررررر ا تالمرررررررق  تالمد ءرررررر م   ررررررر  ع    إتحرررررر ي (  تحءرررررر  

 الل ي ديل . ك فح  الآف   مج تحءابل  ت ءتوك بل  ت 

 

 

in normal weather.  

 

h) Using Barbeque grills causing complaints from 

neighbors should be stopped or moved to a proper 

place.  

 

i) Rules of Barbeque set remove any responsibility and 

liability from the Central Owners Association regarding 

any form of injury, damage, or accidents that may 

occur due to the improper use or storage of these 

equipment used for Barbeque.  

 

8.4. Hazardous Activities 

a) All Activities that endanger the health and/or safety 

of others are prohibited.  

 

b) Using of firearms and/or any machine or equipment 

or gun toy and air guns that may cause injury to 

persons or damage to properties are extremely 

prohibited.  

 

c) Any cause to affect the insurance of the Common 

Parts or may cause insurance cancellations shall be 

immediately eliminated.  

 

d) Disposal of any chemicals, biological, toxic, or any 

other hazardous waste is not allowed and cause to 

raise to the police and will lead to legal action against 

the persons who cause this.  

 

e) Chemical, explosive, flammable materials and 

liquids are not allowed to be stored either in the owned 

properties or Common Parts. (Excluding allowable gas 

cylinders and proper equipment that been used as 

personal good like lighters).  

 

8.5. Pest Control. 

a) The COA, the Owners, and Residents shall be 

responsible at their own expenses to do on going pest 

control for their units and properties within the 

boundaries.  
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المررق  الملكرر ا   رر    ارر   ك فحرر  الآفرر   مررج  إتحرر يب(  كرر م 

 الأ  ا  المشترك .

 

 ( لا ت ررت ء  المرر اي اع رر    تالماتجرر   ا   ع رر   رر  اعررلتائر مررج 

  ك فح  الآف  .

 

 ا      اعبر   تاع حلخ   8.6

 (  حظرررررل  رررررر ء الأ رررررء    رررررر     ط ت ررررر ء اع ررررررلط م تاع رررررر ء 

 ا    عظ     اع حلخ .  عل ر ت ا إ اع   

 

ب(  حظل   ء اعط  ف تتد  ءه  تإطق  اعارر ف او لرر  ت ا  ح رر   

  لخ    ل   ء ت  ء مج   ف    ا .

 

 

  (  حظل إطع   الأ ء   تا  ء   مج الأ  ا  المشترك .

 

b) The Central Owners Association shall be responsible 

to carry on going pest control for the Common Parts. 

 

c) None Toxic materials and M 2ell free products are to 

be used in the pest control. 

 

8.6. Wild-and Marine Life. 

a) Line Fishing, crabbing, spears fishing, and any 

general removal of marine life is prohibited. 

 

b) Hunting, trapping, and shooting of birds and any 

other wildlife that may be found at Amwaj Islands are 

prohibited.  

 

c) Feeding of Fish and Pigeons is prohibited in the 

Common Parts. 

 

 المنظر العام. مظهر العقار وصيانة 9

 

 

تررر   اررر    ررر ف   ررر ا   ت رررء   فلخرررء ت ي ررر   تا  رررد  ف ءررر   تعورررق 

 رررر لمظهل اععرررر   عوعدرررر فا  عرررراعك  جررررج الاعتررررلا   ءرررر   لررررج عظ  رررر   

 الل المظهل ا  ااب الل اعاح  ا  طر عه.

 

 

 

 اع   ي  اعع    تا   ظ  9.1

 ( ُ طوررررج  رررر   ء رررر  اععدرررر فا  المشررررترك  تالأفايرررراي  ا  الموك ررررر  

اع لي   ا      الررل المظهررل ا  رر فجج عدطرر   فاارر ل  تتحررءابل  

تفدررررً  عوءعررررر   ر اعع ع ررررر    ررررر ف   رررر ا   ررررر  ا   ررررر   الرررررل يظ فيلررررر  

 تإ د  ه  مج ح ع   لت  .

 

 

ب(  جررررج الرررررل خررررر  ادررررر ف  شرررررتر  ت طعررررر   في فلي ررررر   ءوك ررررر  

تاحرررررء  ا   ررررر   الرررررل الما رررررر  ت ا  رررررء   ت ءرررررل  ررررر   تطررررررل  

 ف ررر      ررر  ت ءررر   ت افرررق  ررر  ت ررر      ررر  تطرررل  ت اررر ا  ت 

 ء رررررر  اعتعهررررررءا  تاعشرررررررلتط تاعد رررررر ي اع ررررررر فخ  الررررررل اععدررررررر فا  

 ا  ك    . الاحك   ت ء   

 

 

9. PROPERTY APPEARANCE AND GENERAL VIEW 

MAINTENANCE. 

 

Amwaj Islands are built up with unique design and 

Harmonized Environment in respect to the Overall and 

General Appearance of the properties. Therefore, the 

below are to be adhered to keep the attractive 

appearance as designed and planned.  

 

9.1. General Maintenance and Upkeep.  

a) All Joint Property, and Single Owned Plot are 

requested to keep the external appearance of their 

plots and units up to the high standards of Amwaj 

Islands. Maintaining the properties cleaning and tidy 

conditions are enforced.  

 

b) Each Joint Property, Single Owned Plot shall have 

the obligation and responsibility to maintain the 

podium and any entrance, driveway, private access 

ways, private roads, channels and berths, and in 

conformity with all covenants, conditions, and 

restrictions affecting a property and all governmental 

regulations.  
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 (  جررج الرررل خررر  ادررر ف  شررتر  ت طعررر   في فلي ررر   م تضرررء  

 
ً
 م  كرر م  ظهررل  ءتوكرر بل   ءتعررً   رر  اعا ح رر  ا  ء ع رر  ت رراا  

 ااء اعاظل إع ه    ا   ف .

 

 

 رررررر اي ل ررررررر هرررررر     ت    حرررررر   ت   رررررري    ثرررررر  ي( لا  جررررررج تارررررر  

 الأاش ب اعض ف   ت اعدء     ت ا  ط  .

 

هرررررر( مرررررج ح عررررر  تورررررف تتررررررء  ر  ا  ءتوكررررر    ت   نرررررى  ت ه كررررر  فررررررإم 

اععدرر ف المشررتر  ت طعرر  الأفي اع لي رر  تررتحءقم الم رر  ع   ارر  

 او قح اع  فا  ت اعتء  ر  ت إا ي  اع ا  .

 

 

ل رر    ت   رر ع ل رر   ررر  فا  ت(  حظررل  ررج  ا  رر ئ   ت   ررر ع 

 ت  ررررر اي ك ء  ئ رررررر  ي تجرررررر  ارررررر   هشررررررط  اعتاظ ررررررف تاع رررررر  ي  مررررررج 

الم رر فق الأفارر    ت   رر فق   ررر ع الأ طرر ف ح رر   رر  يا  عرررك 

 إلل تو خ  الملاساي ت ا ا  الم  ع.

 

 

 . أعمال التعديل والتغيير9.2

 (  ء ررر  اعتعرررء ق   ت اوهشررر  ا   ت اعتح ررريا    ت اعتغ  رررررا  

إ لاؤه  مج الأ  ا  المشترك   حررءتي  تلا دُ ررءر بلرر  إلا  اعتي  جج

المررق  الملكرر ا تلا  جرر   لأا   عررك اعد رر   بلرراع  إتحرر ي رر   ررق  

 الأاء    ت اعتء   ف ل .

 

 

 كتررررج اعتف رررر ق ب(  جررررج ا   رررر   الررررل   افدرررر    رررر د   رررر  

الرررل تعرررء    ا ادررر ف  ررر    ررر   ا   عرررك  ت ادررر ف  شرررتر   اع نررري

ا اررلف عو ف رر  اعتحت رر  اعلئي رر    ت المظهررل ت عك      رر   ارر   

 اعع   تالاعتلا   د ااء ت يظء  الأ  ا  المشترك .

 

 

 

 (  جرررج تدرررء   خ فررر  طو رررر   الم افدررر  تاعت ررر فخر ت  ررراه   رررر  

 المع ا . اعتف  ق اع ني ك تج 

 

 الملحقات الخارجية  9.3

 ( لا  ءكرر  تثب ررأ  ا  رراي  الررل اع ررطر ا  رر فجج عوء نررى تخشررء  

 عرررررررررك اععلخشررررررررر  تالمظرررررررررق  ت ءررررررررر   اعظررررررررر  تالألط ررررررررر  اع ا  ررررررررر  

 تاعا  ت   تالما  ل اعط  ع   تاعه  خ  ا  شب  .

 

c) Each Joint Property, Single Owned Plot are to ensure 

that the appearance of their properties are both 

aesthetically pleasing and desirable when viewed from 

the outside. 

 

d) No unsanitary, unsightly, or offensive materials such 

as weeds, rubbish, or debris, are to be placed.  

 

e) In the event that any property, building, or structure, 

thereof is damaged and destroyed, the Joint Property 

and the  Single Owned Plot are responsible to 

immediate repair, rectification, or reconstruction.  

 

f) Pouring any liquid, wash water, car wash water, or 

chemicals from cleaning and maintenance activities 

into the floor drains or storm water drains is 

prohibited, as this will pollute the marinas and water 

canals.   

 

9.2. Work Modification and Alteration.  

a) All Alterations, construction, modifications, 

improvements, or changes to be taken in the Common 

Parts are limited and permitted only to be done by the 

COA; No Owner is allowed to do or intervene such 

works.  

 

b) Modification to any property by any owner or Joint 

Property shall be pre-approved by TIO and subject to 

prior approval in order to prevent any damage to the 

main infrastructure or general appearance and 

adhering to the rules and regulations of the Common 

Parts.  

 

c) Approval and permits shall be applied and collected 

from the TIO designated offices. 

 

9.3. Exterior Attachments.  

a) Nothing can be attached to the exterior of the 

building, such items may include, pergolas, awnings, 

shade cloth, protective sheeting, plants, landscaping, 
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 النوافذ والواجهات  9.4

 ( لا  جرر   تغط رر  اعا افررا تتا هرر   الم رر ها  رر لأتفا  تاعررءه ي   

تاعل ررر ئق تالمررر اي اعءا ئ ررر  اعتررري  ررررء تررر  ل الرررل المظهرررل اععررر    رررر  

 ا   ف .

 

 

 اظ ف اعا افا تاع ا ه   تفق   ااء  اتظء .ب(  جج ت

 

 

 الاحت  لا  الم  ت  ت ا ا  اع خا   9.5

 ( دُ ررءر   وارر    مررج اععطررق   ت المهل  يرر   الم  ترر  مررج الماررر    

اع لي رررر   ررررق  اعع ررررء تالأ رررر   تالما  رررر    الاحت  ع رررر  تاع طا رررر  

 الأ ل .

 

اعطوررررق كءرررر  لا د ررررءر ب( لا دُ رررءر   لاحت رررر   الم  ررررأ مررررج اعهررر ا  

 أارررررر ا  اع خارررررر  تلا  جرررررر   لأا ادرررررر ف  شررررررتر   ت   عررررررك  م  درررررر   

 احت       أ  ت  لكج  ا ا   خا  مج  ت الل الأ  ا  المشترك .

 

 ( لا  جرررر   فؤخرررر  ت رررر ق  اررررر ا  اع خارررر   ت اوارررر    اعترررري ت ورررررق 

 تهً    لئً        ف  اععد ف.

 

تت رربج مررج شررك ت   رر   ي(  جررج إط رر    ت إ اعرر  لم رر   اع خارر  اعترري

 المق  و اع ك م ا   تفخ  ااء اعطوج.

 

 

هررررر( دُ ررررءر  أارررر ا  اع خارررر  عقحت رررر لا  ا    رررر   ثرررر  اع فرررر ق  ت 

 ا   ق   ت ل ره     الأحءاث  إ م    ق.

 

 

 اع  ح   تاعشلف  .  9.6

 ( لا  ف غررج ا ررت ءا  اعشررلف   كءارر طق ت رر خ  لأا  شرر    ل رررر 

 الأ  ث الم  مي.

 

الأارررررررق   ت اعب رررررررر  ت اع رررررررت ئل  ت الما شرررررررف  ت  ا  لرررررررلاي ب( 

  رررررل  ت عررررر اح فا ررررر   ت  ءررررر   ت ررررر   رررررء  كررررر م  شررررر بلً  لا دُ رررررءر 

  تعو ده    يفا  خ  اعشلف   ت  ءفام اع ا    ت    اعا افا.

 

 

 ( لا  جرر    م تءتررء  ا اا  ررل )  رررقق الأ رر ث الم  ررمي(  الرررل 

and wooden structure.  

 

9.4. Windows and facades. 

a) Windows and Building Facades are not to be 

covered by papers, paints, foils, advertising materials 

that may affect the general appearance viewed from 

outside. 

 

b) Windows and Façade cleaning should be carried at 

regular bases.  

 

9.5. Temporary Celebrations and Decorative lights. 

a) Temporary holiday or festivals lighting is permitted 

in individual Households during Eid and other festive 

and national days and occasions. 

 

b) Outdoor temporary celebration or decorative lights 

are not permitted, and no JOINT PROPERTY or owner 

may place or install temporary celebration or 

decorative lights in or on the Common Parts. 

c) Flashing decorative lights or lighting that creates 

glare visible from outside the property is not permitted. 

 

d) Lighting decoration causing complaints from 

neighboring owners/ Residents should be turned off or 

removed upon request.  

 

e) Decorative lighting for private celebrations such as 

wedding, parties, or other events are allowed with 

prior Permission. 

 

9.6. Patios and Balconies. 

a) Balconies should not be used as storage areas for 

any items other than seasonal furniture. 

 

b) Flags, Rugs, Drapes, Towels, or any other articles and 

art sheets, or canvas and what may be similar to are 

not allowed to be hung from the balcony railings, patio 

walls, from windows 

 

c) No items (other than Seasonal Furniture) may 
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    يفا  خ  اعشلف .

 

  ع ررق   تالمظهررل اععرر   المتء ررل لا  جرر   تارر  ي( لأ رر  ب تتعوررق 

 تاهرررررا  ت  ارررررر  ل ط  ع رررررر   ت ي  تررررر    ت  ا اا  ررررررل   ررررررل   الررررررل 

 اع  ف  ت تعو ده .

 

هررررر( عررررر   ررررت  تا  رررررا  ا  اءرررر   تعرررررء    ت تح رررر م  ت تءء رررررء يتم 

 .اعتف  ق اع ني  افد   كتج 

 

ت( لا  جررررررر   تعو رررررررق  ت تج  رررررررف  ت بل خررررررر   ا  ق ررررررر   ت   ءشررررررر  

   ت  ت  شرررررر       حرررررر  المظهرررررل مررررررج ا  رررررر ف  تاعتررررري  ررررررء تكرررررر م  الع ررررر 

 لئ ررر  عوءرررر عك م و اع ررررك م الآ ررررلخ   رررر  اعشرررر ف   ت  رررر    ررررت   

الأفي مررررررج  طعرررررر   في  جرررررر تف   ت  لفررررررق الا ررررررت ءا  المشررررررتر  

 ا   فجج.

 

 اعقفت    9.7

 (  جرررج ارررء  ارررلي اعقفتررر    ت اواقيررر    ت اوشرررع فا   ت  ا 

   ررررر  اعشرررررلف   ت اعا فرررررا   ت اع ارررررر    ت كت  ررررر     رررررل   ت تعو دهررررر 

 المق  الملك ا.  إتح يالاه  يتم   افد  

extend higher than the balcony Railing. 

 

d) For safety reason and unique general appearance, 

no pots, landscaping, plants, or any other items shall be 

placed on the top of the railing or hung.  

 

e) No adjustment or improvement or extension works 

shall be carried without the approval of TIO.  

 

f) No clothing, household fabrics, laundry or unsightly 

articles may be hung or dried or aired outside which 

may be visible to other owners/ Residents from the 

street or the ground level of neighboring lot or the 

external Common Use Facility.  

 

9.7. Signage. 

a) Signs, Advertisements, notices, or any other lettering 

should not be displayed or hung from the balcony, 

window, or patio, or displayed without the approval 

from the COA. 

 

 . الأجزاء البحرية10

 

.  جررررج الرررررل خرررر   ررررر   ات رررر    طررررر ا   عد عرررر  لماررررر   ا 10.1

اه ررررك ب ي طررررا الررررل  ا  رررر    رررر  الأ رررر ا  اع حلخرررر  يا رررر   رررر ف 

    ا .

 

ُ ءارررررررر   اعررررررررً    تررررررررً  ا ررررررررت ءا  اع لا رررررررر   اعا   رررررررر  تاع رررررررر ء . 10.2

 تاعفش ط اعش صاي تاعتل ج الل الم   يا      ا .

 

.  ءا   اع    ترر  اعررت و   رر  الم رر ع تت ررلخ ه   رر   ا ادرر ف 10.3

  ت  طع   ت  ا  تجل       عتج ئ .

 

. لا د رررءر  إعدرررر    ا يرررر    ررر  المرررر اي  ت اعطعرررر    ت  ا  رررراي  10.4

 لم  .  ل يا   ا

10. MARINE  

 

10.1. Every person shall take reasonable steps to 

prevent any oil spillage onto any part of the Marine 

within Amwaj Islands. 

 

10.2. Jet Skies, Fishing, personal Activity, waterskiing - 

is strictly prohibited within Amwaj.  

 

10.3. Disposing and drain water from any property or 

restaurant or any retail shop are strictly prohibited. 

 

10.4. Throwing any kind of materials, food, or any 

other item inside the water is not allowed. 

 

 . الشواطئ11

 

تاعترررررررري لا تطرررررررر  الررررررررل  . اعشرررررررر اط  الم  رررررررر ي    رررررررر   اع رررررررر ق 11.1

    ررر  ح رررلخً  لمررر عكا اع وررر  و المد ءررر م ف لررر   اعشررر طا اععررر   

 تخ ت ء ه   فلاي   له  تا  فه .

11. Beaches. 

 

11.1. Beaches in front of the Villas that are not 

overlocking the Common Beach are exclusively for the 

villa owners/ Residents and their family and guests 
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 ترررررًا  75. د رررءر   ع رررر  ح  الرررل اعشرررر اط   ءررر  لا   خررررء اررر  11.2

     ر اعش ط .

 

.  حظرررل ا رررت ءا  اعررر تاف  اع   فخررر  تاع لا ررر   اعا   ررر  مرررج 11.3

ح  ت   ررررررتثا   اعدرررررر افب اعترررررري تعءرررررر  المارررررر طق ا    رررررر  عو رررررر  

ح رررررررر م كحررررررررء   صرررررررراى  5 ءحررررررررل  كهل رررررررر ئا لا ت خررررررررء   ترررررررره ارررررررر  

 ادء .  3تاع لا  اعد    الم ء ح بل  

 

.  تعررر م الررررل  ررر عكا اعدرررر افب تدررررء   هسررر    رررر  تسرررر  ق  11.4

   فبل .

 

. ترررت  اع ررر  ح  تاعغررر   الرررل اعشررر اط  الرررل   ررر تع تك  11.5

 ا      ح   لا  ت فل  ادا  .

 

المررق  الملكرر ا  ا   رر تع   ارر   إتحرر ي. لا  تحءرر  المررء ل و 11.6

  ا    ف   ت إ      ت تف      ا ت ءا  هاع الملافق.

 

 

. لا دُ ررءر  تشررغ   اعررءفا    اعل  ا رر  تاعررءفا    اعترا  رر  11.7

تاععل رررررر   اعل و ررررررر  تل رهرررررر   ررررررر  الملك ررررررر   الآع رررررر  الرررررررل اعشررررررر ط  

   عش ط .تالما طق الم ئ   ا   ط  

 

لا دُ ءر   عش ا    تاعا رررام الم ت حرر  تاعشرر ا  تا   ررق    11.8

 الم   د   الل اعش ط .

 

.  ءارر   اعرر    ترر  اعررت و   رر   ا  رر اي  ت   ررا ق  ت  تا رر  11.9

 طع    ت   ائ    ت ء  .

 

اررررررء  الا رررررر ك   .  حظررررررل اع رررررر ء  جء رررررر   ي اارررررره تطل رررررره11.10

 .تح يالمشترك  علإ

 

.  ءارررررررررر  تارررررررررر  تإف رررررررررر    ا يررررررررررر    رررررررررر  المرررررررررر اي اعك ء  ئ ررررررررررر  11.11

 تاع  ائ  تالم  ع ل ر اعاظ   .

 

 . ل ر   ء ح  إ     الما      ا      الل اعش ط .11.12

use.  

 

11.2. Swimming at the beaches is allowed not beyond 

75 meters from the beach line  

 

11.3. Motorboats and jet skis in areas designated for 

swimming is prohibited. Except for motorboats 

powered by electric motor not with maximum 5HP. 

Maximum permitted speed is 3 knots.  

 

11.4. Owners must submit a copy of their boat’s 

registrations. 

 

11.5. Swimming and Diving at the beaches are done at 

own risk. No lifeguard available. 

 

11.6. The Manager /Central Owners Association does 

not accept any liability for any loss, injury, or fatality 

with the use of these facilities.  

 

11.7. Operation of Quad bikes, dirt bikes, sand buggies 

and other motorized vehicle is not allowed on the 

beach and surrounding water areas of the beach.  

 

11.8. Grills, open fire, barbeque, and music bands are 

not allowed on the beach.  

 

11.9. Disposing of any used material, items, food and 

liquid containers, are strictly prohibited.  

 

11.10. Fishing by its all kinds and ways is prohibited 

within the coomon parts of the Asscoication .   

 

11.11. Mooring any kind of chemical materials, liquids, 

dirty water…ETC is prohibited.  

 

11.12. NO private events are allowed on the beach. 

 

 . مناطق المساحات الخضراء12

 

. ت ضررر   ء ررر   اءررر   اعتشرررر  ر ع  ررر ا  المشرررترك  ع رررروط  12.1

12. LANDSCAPING AREAS 

 

12.1. All Landscaping of Common Parts fall under the 
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المرررررررررررق  الملكررررررررررر ا تلا دُ رررررررررررءر عوء عرررررررررررك و المد ءررررررررررر م ت و  ت  إتحررررررررررر ي

ادرر فا  الموك رر  المشررترك   تعررء    ت ت رر خ   ت  فاارر   ت إ اعرر   ت 

 ات     ا إ لا  ف ء   تعوق   لم  ح   ا  ضلا .

 

 

.  جررج الررل  ء رر  المرر عك م و المد ءرر م تالمءتوكرر   المشررترك  12.2

ا    رر  بلرر  ق تتدو ءهرر   ء رر  ا      الررل الم رر ح   ا  ضررلا  

 ت   ييل   شك  ه  ر.

 

.  تحءررررررر   ء ررررررر  المررررررر عك م تالمد ءررررررر م تاععدررررررر فا  المشرررررررترك  12.3

 ي د   الم  ح   ا  ضلا  ا      بل .

 

. ُ حظررل تء  ررً   فاارر  اعا  ترر   ل ررر اعد ي ي رر  تالم رري    ثرر  12.4

الأاشرررررررر ب اعضرررررررر ف  تعررررررررلإياف  ا  ررررررررق اعك  رررررررر  مررررررررج إ ررررررررقن اعشررررررررلط  

 ا   اعش   اعاا  ايلك هاع اعد اء .ت د 

 

 

.  جج ااتء ي الم  ح   ا  ضررلا  اعلئي رر   يا رر  اععدرر ف 12.5

        اوياف .

 

. لا دُ ررررءر  إ اعررررر  الأ رررر  ف يتم   افدررررر  اع وء رررر  تلأ ررررر  ب 12.6

 تحءيه  اع وء  .

 

 

. لا دُ ررءر  ررلك  اع رر  ف   ت اعفشرر ط  ت الأحررءاث  ت  ا يرر   12.7

عترررري ت ررربج اررررلفًا عوء رررر ح   ا  ضرررلا   ءرررر  مررررج  ررر  او ررررلا ا  ا

  عك    ي  اعءفا    ت و  ت الم اي.

 

 ءارررر   اعرررر    ترررر    رررر ي   لك رررر   ت  رررر  ف  مررررج  ا  اطدرررر  بلرررر   12.8

 الم  ح   ا  ضلا .

Central Owners Association authority, no owner/ 

Residents, and or JOINT PROPERTY is allowed to 

adjust, amend, plant, remove, or take any action in 

regards of landscaping.  

 

12.2. All owners/ Residents, and Joint properties are to 

keep their own landscaping, neatly trimmed and 

properly maintained.  

 

12.3. All owners and Residents, and Joint properties are 

to hold the expenses of their own landscaping. 

 

12.4. Planting illegal and offensive plants such as 

weeds is strictly prohibited, and the management has 

the full right to report to the police and suit the person 

who violate this rule.  

 

12.5. Major Landscaping inside the property shall be 

approved by the management.  

 

12.6. Trees are not permitted to be removed without 

the approval of Municipality and due to reasons, that 

defined by Municipality.  

 

12.7. No parking, activity, events, or any kind of action 

that cause damage to the landscaping is allowed, 

including, Bicycle driving, and/or walking. 

 

12.8. Driving a motor or vehicle on any landscaped 

area is strictly prohibited. 

 

 . السلّمة والأمن13

 

 . اع ق  13.1

 (  جرررررررج الرررررررل  ء رررررررر  المررررررر عك م تالمد ءرررررررر م ت هررررررر  ب اععدرررررررر فا  

المشررررررررررترك  الا تثرررررررررر   علإ ررررررررررلا ا  تاعت   لرررررررررر   الأ ا رررررررررر  الما ررررررررررا  

المررق  الملكرر ا و  رررء ل  إتحررر يتاع رر يف   رر  ت ررأ لآ رررل  رر    رر  

 .تح ياو

 

ب(  ررررت  تشرررر     ء رررر  المرررر عك م تالمد ءرررر م ت هرررر  ب اععدرررر فا  

  تاعت لخج إلل فلخق الأ رر  الل او قن ا   ء   ح ايث اع ل 

13. Safety and Security 

 

13.1. Safety. 

a) All Owners, Residents, Joint Properties shall comply 

with the security procedures and directives 

implemented and issued from time to time by the 

Central Owners Association /Manager. 

 

b) All Owners, Residents, Joint Properties are 

encouraged to report all incidents of theft, vandalim 2, 
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 مج    ا  تإلل اعشلط .

 

 ( يح   ء   الم عك م تالمد ء م ت ه  ب اععدرر فا  الررل إ ررقن 

  أا  و    ش  ع.فلخق    ا  الأ ني 

 

 

 ي( ت    اع ك م إلل   ا   اع ا    ءا    اع    ت .

 

 

 . إ لا ا  او ق  تاعط اف .13.2

المررررررر عك م تالمد ءرررررررر م ت هررررررر  ب اععدرررررررر فا   (  جرررررررج الرررررررل  ء رررررررر  

 المشترك  ات    إ لا ا  او ق   ء    ا ً  الل طوج فلخق الأ  

 

ب(  تعررررررر م الرررررررل  ء ررررررر  المرررررررق  تالمد ءررررررر م ت هررررررر  ب اععدررررررر فا  

 المشترك  تا  تف    ط  اعط اف  مج  اطديل .

 

 ( يح   ء رر  المرر عك م تالمد ءرر م ت هرر  ب اععدرر فا  المشررترك  

 ء ف رر  تررءفخ     ك فحرر  ا  لائررق مررج ادرر فابل  كءرر   شررء  الررل 

 ررررت  تشررررر    المرررررق  تالمد ءررررر م الررررل هشرررررل اعررررر عج اعك  ررررر   شرررررأم 

 او ق  مج ح لا  اعط اف  مج  طع   فاه   ت  ءتوك بل .

 

ي(  جرررررررج الرررررررل  ء ررررررر  المررررررر عك م تالمد ءررررررر م ت هررررررر  ب اععدررررررر فا  

يفا ررر  المشرررترك  اعتأكرررء  ررر   م  ء ررر  المد ءررر م مرررج ادررر فابل  الرررل 

  إ لا ا  او ق  تاو لاف  ءك م  ط  إ ق  الم نى.

 

 ت    رررر ك  ا  لخررررقهررررر(  حظررررل اع رررر ر مررررج  اطدرررر  لءلبلرررر  الم رررر ع  ت 

 الماطد  المشت ه  أ ل   ا  كتو  كهل  ئ  .

to Amwaj Security Team and to the police.  

 

c) All Owners, Residents, Joint Properties are 

encouraged to report to Amwaj Security Team any 

suspicious behavior.  

 

d) Access to the Construction sites by the residents is 

strictly prohibited. 

 

13.2. Evacuation and Emergency procedures. 

a) All Owners, Residents, Joint Properties are strictly to 

follow the Evacuation procedures upon the request of 

the Security Team  

b) All Owners, Residents, Joint Properties requested to 

plot Emergency plan sheet in their area. 

 

c) All Owners, Residents, Joint Properties are highly 

encouraged to practice Fire Drill at their properties, 

owners and Residents also encouraged to make full 

awareness about Emergency Evacuation in their plot or 

property. 

d) All Owners, Residents, Joint Properties must ensure 

that all residents in their property are aware of the 

Evacuation procedures and acknowledged about the 

place of the building evacuation plan. 

e) Walking into flooded area, fireplaces, or suspicious 

area with electrical mass is prohibited.  

 


